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sumhåndteringsprocessen til en ekstern tjeneste- 
yder. Disse ordninger bør indføres under streng 
overholdelse af de generelle principper for ud- 
stedelse af visa og under overholdelse af databe- 
skyttelseskravene i Europa-Parlamentets og Rå- 
dets direktiv 95/46/EF af 24. oktober 1995 om 
beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger og om fri ud- 
veksling af sådanne oplysninger. 

(8) De kontrakter, som medlemsstaterne ind- 
går med eksterne tjenesteydere, bør indeholde 
bestemmelser om deres præcise ansvar, direkte 
og fuldstændig adgang til deres lokaler, oplys- 
ninger til ansøgerne, fortrolighed og omstændig- 
heder, betingelser og procedurer for suspension 
eller ophør af kontrakten. 

(9) For at sikre, at databeskyttelseskravene 
overholdes, er den arbejdsgruppe, som er nedsat 
ved artikel 29 i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 95/46/EF af 24. oktober 1995 om be- 
skyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger og om fri ud- 
veksling af sådanne oplysninger, blevet hørt. 

(10) Medlemsstaterne bør kunne give visse 
kategorier af ansøgere eller alle ansøgere direkte 
adgang til deres diplomatiske eller konsulære re- 
præsentationer af humanitære eller andre grun- 
de. 

(11) For at forenkle proceduren for alle senere 
ansøgninger bør det være muligt at kopiere bio- 
metriske oplysninger fra den første ansøgning 
inden for en periode på 48 måneder i overens- 
stemmelse med den lagringsperiode, som er fast- 
lagt i VIS-forordningen. Når denne periode er 
udløbet, bør de biometriske identifikatorer regi- 
streres igen. 

(12) På grund af kravet om registrering af bio- 
metriske identifikatorer bør kommercielle fore- 
tagender, der fungerer som formidlere, ikke læn- 
gere anvendes til den første ansøgning, men kun 
til senere ansøgninger. 

(13) De fælles konsulære instrukser til de di- 
plomatiske og konsulære repræsentationer bør 
derfor ændres i overensstemmelser hermed. 

(14) Kommissionen bør to år efter, at denne 
forordning er trådt i kraft, fremlægge en rapport 
om gennemførelsen af forordningen, som omfat- 
ter gennemførelsen af registreringen af biometri- 

ske identifikatorer, princippet om den »første 
ansøgning« og organiseringen af modtagelsen 
og behandlingen af visumansøgninger. 

(15) Subsidiaritetsprincippet finder anvendel- 
se, for så vidt som forslaget ikke er omfattet af 
Fællesskabets enekompetence. Denne forord- 
ning går ikke ud over, hvad der er nødvendigt for 
at nå de tilstræbte mål, jf. traktatens artikel 5, 
stk. 3 

(16) I overensstemmelse med proportionali- 
tetsprincippet er det med henblik på at nå det 
grundlæggende mål om at indføre fælles stan- 
darder og interoperable biometriske identifika- 
torer nødvendigt og hensigtsmæssigt, at der fast- 
lægges regler for alle de medlemsstater, der gen- 
nemfører Schengen-konventionen. Denne for- 
ordning går ikke ud over, hvad der er nødvendigt 
for at nå de tilstræbte mål, jf. traktatens artikel 5, 
stk. 3. 

(17) Danmark deltager i henhold til artikel 1 
og 2 i protokollen om Danmarks stilling, der er 
knyttet som bilag til traktaten om Den Europæi- 
ske Union og traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Fællesskab, ikke i vedtagelsen af 
denne forordning, og forordningen er ikke bin- 
dende for og finder ikke anvendelse i Danmark. 
Da formålet med denne forordning er at udbygge 
Schengen-reglerne efter bestemmelserne i afsnit 
IV i tredje del af traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Fællesskab, træffer Danmark inden 
seks måneder efter, at Rådet har vedtaget denne 
forordning, afgørelse om, hvorvidt det vil gen- 
nemføre denne forordning i sin nationale lovgiv- 
ning, jf. artikel 5 i protokollen om Danmarks 
stilling. 

(18) Hvad angår Island og Norge, udgør denne 
forordning en udvikling af bestemmelserne i 
Schengen-reglerne som omhandlet i den aftale, 
som Rådet for Den Europæiske Union har indgå- 
et med Republikken Island og Kongeriget Norge 
om disse to staters associering i gennemførelsen, 
anvendelsen og udviklingen af Schengen-regler- 
ne, som falder inden for det område, der er om- 
handlet i artikel 1, litra B, i Rådets afgørelse 
1999/437/EF af 17. maj 1999 om visse gennem- 
førelsesbestemmelser til den pågældende afta- 
le.4) 

(19) Denne forordning udgør en udvikling af 
Schengen-reglerne, som Det Forenede Kongeri- 


